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PPOI(UPÖÖP. 
Luise Westkirchi romaan. (Järg) 

Ta wõttis wäljas ühe wäikese laua äärde 
istet, ja kuna ta pikkamisi jõi, kuulas ta Sieben-
hauseni elanikkude elawat juttu. Neid ei olnud 
palju. ..Kuuses" oli seltskond palju suurem. Laua 
ääres paar peremeest, teised olid päewatöölised, 
telliskiwitöölised. Aga jutt, mis kõiki ühtlasi hu
witas, oli seisusewahed maha rebinud. Siia ja 
sinna lendasid otsused protsessi üle. Iga üksik 
asi harutati läbi. Keegi ei kahelnud: wõõras oli 
teo teinud. Ainult üksikasjade üle waieldi. 

Aia taga õues istus pingi peal talliukse kõr
wal Kurt Sonntag. Ta istus tõota ja silmitses 
oma jalaotsi. Ta oli alati rõõmuta mees olnud, 
aga täna näis ta iseäranis kurb olewat Vja ka 
laisk, ehk küll ümberringi töö ootas. Mis üle 
mõtles see mees järele? 

Prints otsustas teda tähele panna. Järele 
mõteldes stimitses ta waheajal laua ümber istu
jaid. Oli mõrtsukas nende hulgas? Wõib olla ehk 
(pürjefmeistri poeg laua otsas, kes nii waljusti 
karjus? Wõi Peeter Wegerich kõigest hoolimata, 
kes täna oma wangistusega uhkustas? 

Äkitselt tärkas temas plaan. Kudas, kui ta 
katsus mõrtsukat tagasihoidlikkusest wälja mee
litada? Talle põhjust andes liikuma hakata? Ku
dagi wiisi! Hea õnne peale otsustas ta õnge jõkke 
heita ja ära oodata, kas mõni kala külge hakkaks. 

,,Ei ole tõepoolest kahelda," ütles ta, ,,et pro-
kuröör mõrtsukas on. Paraku ei ole aga ka weel 
sugugi kindel, et ta süüdlaseks mõistetakse." 

.Mis? Mitte? Kudas nii? Asi on ju- selge," 
kisendasid wõõrad ärewalt läbisegamini. , 

Prints jõi sõõmu õlut Ja ütles wäga pikka
misi : 

„Jah, seda arwas minu sõber eila Leininge-
nis ka. Mul on seal kohtu juures keegi sõber. 
Temaga rääkisin ma selle üle. Asi huwitab mind, 
eks? Mina elasin ta ju nii ütelda algusest saadik 
siin kaasa. Aga enam jagu ta ametiwendadea olid 
teises arwamises. Wannutatud mehed on imeli
kud ja tunnistustes on weel küllalt selgekstegemata 
kohtasid." 

..Kus kohal?" kisendas Wegerich. „Mees sõi
tis Wifflinghausenist siia, on kell pool neli Mar-
henke ära kägistanud ja surnukeha ära peitnud. 
Siis hulkus ta pimeda tulekuni maanteel ringi. Kell 
kümme mattis ta surnu maha ja põgenes saagiga 
Leiningeni. Tahaksin teada, missugused selgitamata 
kohad seal weel on olemas. Mis?" 

..Näituseks," seletas Prints, „kust wõttis pro-
kuröör labida, millega ta surnu maha mattis? Ja 
kuhu ta selle pärast jättis? Leiningenist ta seda 
kaasa ei toonud, see on selge." 

„Pagana pihta, jah! See on õige!" Bürjer-
meistri poeg lõi lauale. ,,Kust wõttis ta labida 

"wälja?" 
„01eks ta selle kellegi käest laenanud, sii? 

oleks ta pidanud kusagil sees käima, enne ja pä
rast. Aga kusagil ei ole teda nähtud. Wähe
malt pole see teada. Oli labidas aga kellegi talu
mehe oma, siis oleks see ometi kuriteo kohalt wõi 
ligidalt leitud." seletas Prints. 

..No noo," tõrjus Pott. ,,Mees, kes asja nii 
kawalasti on ajanud, oskas ennast juba ka la
bida poolest aidata." 

„Ei," waidles wana Müller, kes waikiwa poja 
kõrwal laua juures istus. ,.Imelik on see, siin oo 
maalri-herral õigus." 

„AheIas puudub weel teisigi lülisid," jätkas 
Prints. ..Kiri, milles Marhenke oma wõidust pro-
kuröorile teatab, on ju leitud. Aga seal seisab ai
nult, et ta 25. sept. õhtupoolikul tahab Bantelni 
minna. Nüüd ei ole ta aga sugugi Bantelni teel 
tapetud, ka mitte sealpool seda kohta, kus ta 
Johannes Müllerist lahkunud, waid palju kauge
mal siinpool -— kõrwalisel kohal. Mil kombel 
meelitas see mees ta niisuguse warandusega tas
kus metsas selle koha peale, mis sugugi ta teel 
ei seisnud?" 

„Ta on ju 25. sept. ühe imeliku kirja saa
nud, ütleb kirjakandja," hüüdsid hääled Printsile 
wastu. 

See jäi üsna rahulikuks. 
,,Jah, kui selle sisu teäda oleks. Seisaks kir

jas kutse teatud kohta, siis oleks see kindel tun
nistus, ülikindel, wastuwaidlemata tõendus kae
bealuse wastu! Nii aga! Kes on seda kirja näi
nud? Kes wõib tunnistada, et tal mõrtsukatööga 
ühendust oli? Ja jah, kui see kiri leitaks, see 
trükikirjaga kiri! See oleks ju midagi! Wõi keegi 
tuleks ja tunnistaks: see mees seal, kelle ma ära 
tunnen, tuli 25. sept., laenas minult labida ja tõi 
ta ka tagasi. Mõlemal puhul oleks prokuröör ka
dunud mees. Siis ei wõiks teda enam ükski asi 
päästa, ütlewad kohtuherrad. Aga nii!" 

Sel silmapilgul tõusis noor Müller üles ja 
läks ajawärawast waikides wälja. 

Murelikult waatas isa talle järele. 
,,Ta ei wõi ikka weel jutuajamist mõrtsuka

tööst kuulda, see waene poiss!" 
„Ma näen juba," ütles Pott, kes wõõraid 

teenides siia ja sinna käis, ..õpetatud herrad kee-
rawad asja jälle näpu wahel niikaua ringi, kuni 
süüdlane nende käest wälja libiseb." 

„On ju kaebealune üks nendest," kinnitas 
Wegerich pilkawalt, — „peen herra. Siis on nad 
juba ettewaatlikud, et ta wiga ei saa. Selle eest 
aga pean mina oma murdwarguse katse eest weel 
kaua istuma, ehk ma küll sellest midagi ei saanud 
peäle armi siin. Mina olen ju ka ainult tööline!" 

Ta jäi wait. Sest üle õue ja aia kajas äkki 
kõrtsinaise hääl. 

..Sonntag! Sonntag! Kas siis loomadele ikka 
weel ei ole süüa antud?" 

Klirisedes läks aken kinni. 
Õues tõusis sulane pikkamisi üles, sirutas ja 

hakkas pikkamisi wankrist heinu lehmalauta tas-
sima. i 
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Sügawas mõttes sammus Prints üles oma ärk-
lituppa. Kas ei ole elu eht pimesikumäng? Kus 
oli mõrtsukas? Kahtlemata oli ta tema seltsis juba 
lauas istunud. Ja ta ei tunnud teda, ei aimanud 
teda. Ta istus ja mõtles, ja wahetewahel wahtis 
aknast wälja, tähele pannes tusast sulast, kes 
uniselt ja wastumeelselt tööd tegi. ja tüdrukut, 
Doora järeltulijat, kes sõna-aher, ja tusast kõrts'-
naist, lahket kõrtsimeest ja wäheseid wõõraid, kes 
õhtul siia tulid kaarta mängima. Ja ta maadles 
wihaselt oma seesmise nägemisejõuga, küti-ins-
tinktiga, mis teda alati õieti juhtinud : 

,,Sa p e a d ta leidma,, p e a d jälgile saama! 
Siin on jäljed. Oled sa tuimaks läinud, et seekord 
sinust asja ei saa?!" 

Hilja läks ta woodisse ja lamas kuulatades. 
Aga kõrtsis ei olnud muud kuulda, kui wõõraste 
tulekut ja minekut ja kõiki teisi kahinaid, mida 
ta ennematelt päewadel! ju tundis. Kell üks jäi 
kõik wait. Jälle päew edasi, ja tema pii ikka weel 
wanal kohal. , 

Wara hommikul tõusis ta üles, rändas wälja-
tooliga ja maalimisekastiga metsa, jättis asjad wõ-
sasse ja hulkus tihnikus risti ja rästi, sammus 
uuesti metsa all, arwatawasti mõrtsukatöö sünni
paigal, mis talle eila midagi ei olnud teatada 
tahtnud. , 

Jälle lobisesid harakad puuladwus ja oksadel 
siristasid teised linnud. Kaste seisis alles rohul. 
Lehed seisid liikumatalt päikese käes. Priskena, 
nagu loomise hommikul, näis maa öö sülest är
ganud olewat, puutumata, nagu ei oleks teda iial 
inimese jalg rüwetanud. 

Kui ta pilk jälle pikkamisi üle puutüwede ja 
põõsaste ja üle iga rohututi libisedes tumma maa
tükiga wõitlew, et ta temale midagi jutustaks, tuk
satas ta äkki, jäi seisma ja julges waewalt hinge 
tõmmata, ühe puu õõnsastüwes walendas mi
dagi, mis eila wististi mitte seal ei olnud. Ette
waatlikult waatas Prints ringi ja kuulatas tera
wasti, ja kui ta enda kindlasti teadis üksi olewat, 
kumardas ta ja wõttis asja üles. See oli paber 
— kiri. Pisut niiske, pisut kortsutatud, igatahes 
mitte nii pleekinud, nagu ta oleks pidanud olema, 
kui ta seal juba kaheksa kuud oleks seisnud, 
kus ta nüüd seisis. 

Ja adress ümbrikul oli trükikojas kirjutatud! 
,,Neiu Doora Marhenke, Siebenhausenis, kõrtsi
mees herra Poti juures". Ja hästi alalhoidunud 
postitempel kuulutas: „Leiningen, 24. 9.00. 11—12 
p. I." 

Lugewa mehe süda põksus nii waljusti, et 
teda peaaegu lämmatas. Wärisewail sõrmil wõttis 
ta kirja ümbrikust wälja. Kiri oli niiskel paberil 
pisut kustunud, aga mitte nii kustunud, nagu ta 
oleks pidanud olema 8-kuuse siinwiibimise järele. 
Trükikirjas oli 5 rida maalitud. 

.Mui on sulle midagi tähtsat ütelda meie 
armastuse asjus. Oota laupäewal kell pool neli 
tammikus, seal, kus põld metsa ulatab. Sa tun

ned seda kohta. Sinu sõber, kes sulle loosi kin
kis." 

Printsi nägu hiilgas. Sööt oli meelitanud. 
Mõrtsukas kobas ülesseatud lõksus. Ta hakkas 
liikuma — ometi wiimaks! Kindluseta, ärewaks 
saanud, ei wõinud ta ära oodata, millal keegi 
teine eest süüdlaseks mõisteti, ja katsus järele 
aidata, prokurööri wastu leiduwaid tõendusi kõ-
wendada. Kirja ümbrik oli kahtlemata eht, ar
watawasti ka kiri ise. Siin oli nüüd mõrtsuka ni-
mekaart. Ta oli kirja, mis ta ära anda wõis, 
surnukeha juurest tõesti ära wõtnud, ja nüüd, 
mil ta lootis sellega ühe teise peale kahtlust wee
retada, jälle wälja toonud. Tema! Kes ta .oli? 
Wäikeses ringis Kahe aialaua juures oli ta eila 
õhtul ,,Poolkuus" istunud. Kes, kes ta oli? 

Prints läks oma tuppa tagasi. Selle mõista
tuse üle oli tarwis waikselt järele mõtelda, ilma 
et ümbrus mõtteid juhiks. 

Kes? — Wiimaks raskemeelne Johannes Mül
ler, kes wälja läks, sest et ta mõrtsukatööst ikka 
weel midagi ei tahtnud kuulda? — Äga ^irja 
ei olnud läbiotsimisel ta kodust ega ta juurest 
leitud. Ka ei näidanud niisugune tahtenõrk isik nii 
kawal olewat. — Peeter Wegerich? Nii mõnigi 
asi rääkis tema wastu. Äga ka tema maja ja 
riided olid läbi otsitud. Kus wõis ta kirja kõik 
see aeg olla warjanud? — Kurt Sonntag? See 
mees öli juhm, seda ei saanud salata. Äga just 
tema ei olnud puuduwate tõenduste juttu mitte 
kuulnud. Sellegipärast — 

Wihaselt kargas Prints üles. 
Jälle kõlas kõrtsinaise hääl, iga mõtet ta pea

ajust wälja lõigates, üle õue. Mehehääl segines 
selle hulka, tumedasti mõmisedes. Wahetewahel 
kajas kõrtsimehe raswas heatahtline ja rahustaw 
,,no noh" sjnna wahele. 

Akna juurde astudes nägi Prints õues kõrtsi-
paari ees Kurt Sonntag! seiswat. 

,.Laiskworst on ta, eht päewawaras! Nüüd 
hakkab ta weel jooma ka!" kisendas Ficke. ,,Ei, 
mina ei waiki! Kes minu leiba sööb, peab selle 
teenima!" 

,,Ja teenin ka," wastas sulane tigedal toonil. 
..Leidsin ta tallist," ähkis kõrtsinaine. ,,Piku-

tas woodis ja magas, magas päise päewa ajal-
Mis sa ütled?" 

,,Tasa, tasa." 
,.Ja kui ma ka magasin — oma leiwa ma 

teenin," kordas sulane. ,,Käsi tal wait jääda, pe
remees." 

..Kihuta ta minema," kisendas Ficke Pott, ,.nii
sugune hulgus, niisugune leitud laps!" 

„Käsi, et perenaine suu peab," kiristas sulane. 
..Tänawale wisata ma ennast ei lase. Mina olen 
siin selle maja eest enam teinud kui enesele leiba 
teeninud." 

> Järgneb. 
_ _ Q — 
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saatke Riigikogusfc „laala"! 
Meie poliitika parteid wGiwad igaüks enda-

Misi omast kohast kaunis head asjad ja wärsked 
ained olla, aga kui nad Riigikogu pajas üfyefe fu« 
piks saawad, siis ei wõi jelle supi õest sugugi kin
del olla, et see kiusuhapuks ja jonnipahaks ei lähe,, 
kui sool puudub. 

I a see sool on 

mv 5 
«Meie MaG" meheö. 

s e l l e p ä r a s t s a a t k e R i i g i k o g u s t * 
^,foola"l 

5eda karta ei tarwitse, et supp liig üle soola-
tud saab. Seda on juba .silmas peetud ja ses fur> 
tes on „Meie Matsi" mehed oma nimekirja ai-
nult Tallinnas üles seadnud. 

Vlete teie üks kiõik mis erakonna mees — 
teadke, teie erakond wõib teile prügi silma ajada. 
Kas nad wähe lubanud on? Ftga täitnud? . . Cnne 
walimisi näitab willa, aga walid Hra, siis on M 
walmis l 

KEeie partei ei julge teid petta, kui teie „foola" 
sekka walite — kui ^.Meie Mats" nende nma ees 
oma pilkeplitla plofc\utäb, Wnmmab nab Mlama 
kindlalt oma programmi mööda, nagu wäljaõpe» 
tatud hobused tsirkuses. 

Nii ei kaota teie midagi, kui oma hääle .meeb» 
biwa erckkonna asemel ,'tNeie Matsi" meestele an« 
näte. — Kui see teile meeldiw erakond hea on, 
siis walib ju teda terwe maa. Ja kui see teile 
meeldiw partei teistele laiale Eestimaal ei meess-
bi, siis ei päästa teda ka see teie Mõni üksik hääl! 

Valite aaa „Meie Matsi" mehed. Ms teadke 
— kui teie partei ka te ie pä ras t oma kohused 
unustab, aga „Meie Mats i " mees te pä ras t 
täidab ta nad.ikka. Muidu saab ta pilkepiitsa ja 
\tt on walus! 

Siis on sõdurid kahewahel — mis teha? Kas 
ikka anda oma hääl nimekirjale »,(Eesti U)aba« 
riigi wõit" nr. 11? 

Kas te Mihkel £ülli tunnete? Olete ta wai» 
muliku sisuga luuletusi lugenud? 

Ei ole? — Kaa „Meie Matsi" tunnete? Te. 
ma mehed on wänged poisid, eks ole? 

No waati 
Ilusa nime wõib igaüks wõtta. Ei maksa mitte 

palju ütelda, aga walite Lülli, sattute pärast ise» 
endaga tülli. 

3a, näe, Laidoner! See on ikka kaugelt ettem 
mees. Kui £üll, aga — 5äks maaliitlaste kilda> 
landeswehrlaste langude lauda... Waat, siis! Mis 
ei wõi weel Lülliga juhtuda! 

Siis weel üks Wrwaline asi. (Dleks Laidoner 
„Cesti Ivabariigi wõit" nimekirja eesotsas olnud, 
sellest oleks täitsa aru saanud, aga — Mihkel £üll 
ja teised, keda wist teie ei tunne ja ei ztunne meie! !ka. 

arusaadaw — kõlaw nimi — puhas reklaamel 
Sahhadiite, sahhadiite, sitfas natschinajetfä — 

palawiina tselawek, palawima võõba!.. 

Taewaliitlased käiwad majast majasse ja fco* 
jäwad hääli. Gn isegi nii lahked, et sellele, kes 
just ilma läbi ei saa, ,kizradigi lubawad alles jätta. 

Kga kui te nr. 6 walite, siis — hakkate kull 
palju aroomini pärast paluma. Palute, et julma! 
Riigikogusse taewaliitktstele tuld ja wääwelt pähe 
laseks sadada, sest'et nad pole oma lubamisi täit-
nud teps! 

wi seda hulumist ja hammaste kiristamist 
siis! Gn seda waia? 

Ehk nr. 9 — majaperemehed! — No. waat, 
katsuge need walida, siis näete, kuidas korter teid 
ise wälja tõstab, ilma et peremees pruugiks näppu 
liigutada ehk teile paha nägu Jeha. 

wõi tahate nr. 7 walida? — No jah. £af 
pääseb jälle Tõnisson Ni igikogusse, las' hädaldab 
seal jälle, et Eesti on hukatuse läwel, et mässu on 
iga silmapilk oodata, et Eesti waenlased wälja-
maal — Balti parunid ja kõiksugu wrangelid. 
von der Golfid, Iudenits^hio, Deniikinid oma wes* 
Kile wett saaks ja ka Inglismaa ning Kmeerika 
kartma lööks, et ega sellest Eestist ikka asja ei 
tule, waja ta ikka Tvene alla anda! Mis nad zeal 
iga päew mässawad. 

Cga's wäljamaa Eestit tunne,' ufuwad Wfr 
nissoni juttu, mida ka Valti,parunid ja teised wV̂  
kad kinnitawad. 

Kui te Eestit ära anda tahate, siis waltge nr. 
7 — äraandjate hääli .,Meie Matsi" mehed ei 
tahagi! i ! ! ' i ffl«l 

„Meie Matsi" mehed soowiwad nende hääli, 
kellel ükskord sellest lubamiste näokatte°pidust hi° 
mu täis, kes tahawad, et kes koera teeb. see kolki 
saab.< > ' l 1 [ f j 

Iah. „Meie Matsi" mehi on Riigikogusse nagu 
karjasteks waja. 

Ei taha küll meie suuri mehi haawata, aga 
nad on seda ise näidanud. 

Kui nad kurjale kipuwad — muudkui „Meie 
Matsi" mehed siputawad piitsa ja nii mõnigi lol
lus jääb tegemata. 

Küsite, mispärast ei aita 'küllalt nöökamisesi 
,̂Meie Matsis" ? ^- Kga noh, (kui lollus juba 

tehtud on, mis siis nöökamine enam' aitab. <Dleks 
siis meie mehed niisugusedki, et nad tulewikuski 
õpetust wõtaks. Kga kui „Meie Matsi" mehed Nii« 
gikogus on, siis panewad need juba siis lollusele 
punni ette, kui see alles! kawatsusel. 

I a kui „Meie Matsi" mehed karjasteks juu« 
res, siis ei julge meie suured mehed asjata aja» 
wiitmisega ka aega ̂  ja raha raisata, nagu "nüüd 
wiimasel ajal, iseäranis, kus Ksutawa Kogu istu-
mised niisama harwad ja haruldased on kui päi« 
kese wõi kuu warjutused. 

Siis tehakse tööd, sest pilge sunnib paljuid 
mele suuri mehi enam! kui südametunnistus. 

Nii siis, kui teil just kawatsust ei ole homme 
wõi ülehomme siit ilmast lahkuda, ja.teil üks koib 
ei ole, mis Eestist saab, siis ipalige 

nr. 5 
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Nh, jah. Teie Küsite, miks imftte nimekirjale 
peale trükitud ei ole, et neeo „Meie Matsi" mefyejo 
on? — Vii kirjutud, llga Eestis on [u kõiksugu 
tsensorist. Sitn on weel oma ise püha seaouZ ja 
see on ametnikukeste Hea tahtmine. 

Imestage ainult seda, et ,Meie Matsi" mehi 
nende nimekirja ülesseadmise pärast weel Mitte 
maalt waua ei ole saadetud. — (Eesti on ju ses 
suhtes kõiksugu wõimaluste nma. 

Lelle nime kitsaste wärawate taga kinni jät-
mise motiiwide pärast hakkawad „Meie Matsi" 
mehed weel protjesfiirnjo. Sest .Meie Matsi" Mees* 
tel on ikka see hea wõi paha wiga küljes, et nad 
ikka ja alati näha tahawad, kas on Eestis õigust 
wõi ei ole? 

Liis olgu weel öeldud neile, kes manitsewad, 
et riigi kulul ei tohi nalja teha. — Just sellepä» 
rast me oma nimekirja üles seadsimegi, just sel» 
lepärast .Meie Matsi" mehed endid walida lase-
wadki, et riigi kulul mitte nalja ei tehtaks. 

.Meie Matsi" mehhed on läbi ja läbi nalja-
tundjad mehed ja saawad aru, mis nalja wõib 
teha ja mis Mitte. — ©Ii see nüüd hea nali, et 
seda kuida kaduma läks? (Dlgu feal fee naljaham" 
mas nüüd Kukk wõi wares, fee ei muuda asja — 
kuld on ikka kadunud ning ei Kuke ega Ivarese 
nokk ei too teda enam päewawalgele. Ia nii-
sugust halba nalja on meil jtehtuö palju. Ja te* 
ihakse weel, kui teie ei wali. 

»*• 5. 
.Meie M M " mehed 
Laa r, Henrik (Kiwilombi Ints), 
K l w e r , Hans (ljans von Käkk), 
N i i s m a n n , Cduard (Cd. Iroonia), 
K u l l e r k u p p . Richard (Charles), 
V e l m a n n , Vernhard (B." del M.). 
Kaotada ei ole teil midagi, aga saate hea 

karjase, kes ei lase rirgiwankert kraawi ajada. 
,,,Meie Matsi" meeste piMepiits mõjub nagu 

wana Jumala wälk. 
Nii ps. Gleme rääkind — nulmlmler wiw — 

ja jääb sellega. . 

Tfhi-Hai. 
Hiina muinasjutt. 
> iVor i . i | 

Hi«ha, f)iineama, 
onupoja maa, — ; 
sahkriga, mahkriga 
ilmakuulus tal ; 

CHK Hiinamaa küll mitu ilust wersta Kure-
saarest hommiku pool on, ei lähe ta Cestimaast 
palju lahku. 

Hiinamaal elawad samasugused kahejalgsed kui 
Eestimaal,' seal on samasugused kwassiputkad, Kant» 

seleipreilid, wedrumadratsiga ^woodid ja nudi pea
ga riigimehed, kui siin. 

Kuid see ei ole tähtis, [ ' 
Tähtis on fee, et feal nnfugufi asju sünmbl, 

mis siin Mitte ei sünni. > 
Ei ole sündinud ega ei sünni. 

Lee on ju päris kindel — 
bei uns ist doch kein Lchwindel, 
see sündida wõib Hiinamaal. 
bei uns herfcht ja der Liberai! 
Ei meil wõi seda sündida, 
das ist dooh Ivahr, mein Freund, ja, Ial 

Ksjalugu on järgmine, et Hiinamaal elas fek 
ja sel kuupäewal Eshi-hai. Ehk ta nimi küN Eshi« 
hai, oli ta selle peäle waatamata wiieteist aas, 
tane. 

Ta oli teedeministeeriumis jooksupoisiks. Tee
deministeeriumiks nimetakse Hiinamaal nmetlNku 
teemaja. Lee on asutus, kus preilid ja noored" 
herrad töötundidel teed joowad ja wabadel tundi» 
del libedal teel käiwad. 

Tfhi-hail oli eht hiinlase wälimus ja sise-
mus — ainult pats oli tal kõigest wiis tolli pikk. 

Ja sellepärast põlgasid teda daamid, fest hii» 
namaal peetakfe lugu pikast patsist. 

Eshi-hai pani aga selle asjaolu peale wähe 
m, kui ta üleüldse pani. 
Ta jõi teed ja laulis: 

Mandariin on wägew herra, 
tal on auto, täkk ja mära 
ja ka palju tal portfella — 
Liina. Liina, Nnna, El la. . . 

Mandariin, mandariin, 
Tshai, kitaiskli mandariin! 

Mandariinid on kõik maiad 
ja neil kõigil taskud laiad, 
ja ka näpud on neil pikad, 
sellepärast nad ka rikkad! 

Mandariin, mandariin, 
Tshai, kitaiskii mandariin! 

Niisugust laule laulis Tshi-hai. v 
Kga ta laulis ka teistsugust laule. 

Koeri palju, koeri palju 
ehk küll seadus on meil nxtffril 
pole kes nad paneks kongi, 
et ei rikuks nad fassongi. 

3uli°pi. suli°pa, 
suli«pili-pali-pomm l 

Ja kui ainult hanguks nad 
jookstes mööda tänawat l 
Kga nad sind kisuwad, 
M k sult ära riisuwad l ' 

Luli-pi, suli«pa, 
f uli«pili»pali-pomM! 

Niisugust laule laulis ta ka, kuid see ei ole 

Tähtis on see, et ta kõige suuremal mää» 
ral warastas. 

Kus aga f d , sinna küüned taha lõi. Ta wa» 
rästas kaua ja järjekindlalt. Kuid wiimaks said 
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mandariinid sellest aru ja TW-hai määrati Kantse-
lei ülemaks. j 

Mandariinid aga seletasid isekeskis: 
.Kellest poisist saab asja! Tal on suured aifc 

ded. Kui ta niiwiisi edasi töötab, wõib tast fuun 
mees saada!" i 

3a Tshi-hai töötan ses suhtes, edasi, sest ial olid-
suured anded. 

Va warastas kõige suuremal määral. Kus, 
aga sai, sinna lõi hammad sisse. Tulid kontrolöörid, 
said asjast aru ja teatasid mandariinidele, et nii-
ja naa. : ; 

Mandariinid olid imestatud. 
— Missugune waras! Missugune peenikene 

waras! Kuidas ta rahwa raha waras.tab ja rah-
wai pole wähematki aimu! 

— See on ju riigimehe geenius. Ta on wäärt, 
et mandariin olla., 

3a nad tõstsid ta mandariiniks. 
3ee oli Hiinamaal, sel ja sel kuupäewal, hii-

namaa on Kuresaarest m»õni hea werst hoMmiku 
pool. (D, ta on palju, palju penikoormaid hc>m-
miku pool. 

Kui Tshi-hai mandariiniks sai, ei pannud ta 
käsa rüppe. 

weel oli waja palju tööd teha. Kidad olid 
alles täis ja ra'HakaMes leidus ka. mida wõtta. 

3a Tshi-hai tundis asja, sest tal olid suured 
anded. 

3a laiad tasikud. 
Nagu mandariinil kunagi, sest neil on ühine 

worm. 
3a ta elas nagu mandariin elama peab — 

sõitis täkkude Ja autodega, õstis omale maju ja 
wabrikuid ja tegi tööd. > 

$es suhtes. 
Kuiö, ei riwji iuhttimine korralikkudes kätes 

oli, siis tuli asi päewawalgele. Mandariinid astu-
sid kakku, — et nii ja nag, ta trumpab meid kõiki 
üle! 

— Ta trumpab meid kõiki üle jah. 
— See ei ole enam harilik inimene... see on 

üliinimene. 
3a mandariinid pidasid kaua nõu ja kuulu-

tasid wiimaks Tfhi-hal pühaks. 
3a Tshi»haile ehitati kõrge kallis tempel, talle 

anti rahad ja ristid Kaela ja asetati templisse. 
Ta oli püha mees. 
See oli Hiinamaal. 
3a mandariinid ja kõik muud surelikud Käi-

>sid teda kumardamas. • 
3a oli ka mida ZuMardada, sest Tshi-hail oli 

raha ja wauandust rohkem kui terwel riigil. 
See oli Hiinamaal. 
Meil, Eestimaas oleks niisugune Tshi-hai... 

aga mis me sellest seletame — meil niisugust Tshi-
haisi ei ole. Fakt. 

hm kurku läks. 

Willem Wilepilli roipemsed. 
Ühe õnnetu Nadamipoja walimiiste-eelsete elupäe-

wade kinodraamalik kroonika. 
R. Sakalan. 

Willem wilepill oli igapidi korralik subjekt, 
rahwuse poolest eestlane, kuuluwuse poolest Testi 
wabariigi kodanik, ja selleks pidas ta end ise ka}, 
selle tõule omase jonnakusega, hoolimaia sellest̂  
et ta polnud ühegi opteeriniise-komisjoni ôoteruumi 
atmosfääri ,,pinutaguse" aroomiga tumestanud. 
Elukutse poolest oli ta mullatuhmja (wariatsioon 
paljupruugitud, järelikult ka paljukulunud sõnast: 
.,põllumees") ja seda oma elukutset harrastas ta 
luure püsiwusega maalapil, p s ; parun K., vater-
landi rännates ainult sel tühisel põhjusel, temale 
oli pärandanud, et. tal wõimalik lpolnud seda ei 
kaasa wõtta, ei ka pärastpoole, ühes oma kuld-
ja hõbeasjadega. Soome ehk Rootsi ewakueerida 
lasta. 

Kõige selle juures oli Willem wilepill siiski 
aus riigikodanik, sest ta ei olnud isegi oma isiku-
tunnistust weel ära kaotanud ega ühtegi piirituse-
tshekki wäljalunastamata jätnud ning nii .ei la-
sanud tal hinge peäl ühtegi muud suuremat süüdi, 
kui et ta Su 42 .aastat wana oli ja hääleõigus-
listfe kodanikkude nimekirjas seisis. 
1 5lga waat'. just sellestsamast saidki oma al
guse wiperused, mis lõpuks niikaugele arenesid, 
et . . . nu, njet, postoi!.. 3gasugune jutujärjest ette-
jõudmine on lubamatu, niihästi strateegilisest, ikui 
ka teoreetilisest waatepunktist, — seda te peaksite 
teadma!.. Tga's ma, mu herrad, ometi tööera-
konna waljukäralist waatepunkti, — et kui wa
litsus kulda ära tahab müüa — sellest enne Kõr
ges Kogus informeerigu, — omaks pole wõtnud... 
hehe, kus sellega!.. 

Nii siis. Willem wilepilli Viperused said al
guse ülemalmainitud põhjustest ja just sel püha-
päewal, mil kohaline hingekarjane kõnekoosoleku 
toime pani, „Niigikogu walijate ilmawaate sel-
aitamiseks ja ülesande kergitamiseks" ning selle 
kristliku eesmärgi saavutamiseks Koik ümberkaud-
sed külamemmed, nende ,hulgas ka wilepilli kül-
jeluu, koosolekule mobiliseeris. 

Kui päike juba Wasse weeres, aga eit weel 
koju ei ilmunud, otsis wilepill .külmad Kartulid 
ja silg ukaasil lauale, witsutas kohlu igasuguseid toit-
lusmäärusi ignoreerides wiimase sopini täis ja pu-
ges, sängi, kus ta peagi, wähematki õnnetust ai
mamata õiglasse unne uinus. 

punkt kolm minutit enne keskööd, äratati ta 
armulise tõukega ahjuhargiga ribikontide.. wahele 
ja ta eit sõnas talle: .̂Willem, kui walimistele läh-
me. hääletame kristliku rahwaerckkõnna mmekirja 
poolt!" 

„MmM>h!.." wastas wilepill. õõrus puudu-
tatud külge pisut wastu sängiserwa, keeras teifle 
külje ja uinus uuesti. 

hommikul ärkas ta juba warakult, ning! tal 
poleks öösisest wahejuhtumisest pisematki Mälestust 
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olnud, poleftsi mitte wäike sinine munake kümnenda 
küljekonoi peäl talle seda tundlikult meeldetule-
tanud. 

Ta rakendas hobusekroni adra ette ja sam-
mus pMule, et Kõrrekündi lõpule wiia, sest op-
mann... wabandage: kohaline riigimaade walit-
seja oli teatanud, et wastase! korral herra MIu-
minister oma aMulise tähelpanu tema peäle pöö-
rab ning Vilepill Q#. mees, fees ei soowinud!, et 
suured saksad endid asjata tülitaksid. 

päike kergitas just praegu oma nina üle!horit-
sondi serwa ja .muigas Vilepilli nähes salaka-
waial t . . . \ • 

Kui Vilepill, paha aimamata kiöiki ettewaa-
tüse abinõusid tarwitamata jättes, oma naabri — 
ametiwenna urtstkuft mööda Marssis, leidis,ta selle 
sarnase miimikaga päikese poole piiluwat, otsekui 
lhirwitäks , seal pilwepiiril uus Iseminister... 

„l)ei, Willem." Wkas ta, kui Vilepill oma 
!hobusckondi .,wahwrunti" seadis ja nagu mees. 
kes oma naiselt hea hariduse faanud, „tere hom» 
mrkust" slönas, — „sinu setukal oleks küll päris 
wiimane' aeg juba wanajumala juurde armuleiba 
sööma minna!.." 

„Cks oleks ikka Küll," wastas Milepill. wõi-
matu haledat näomoonutust tehes ja .kuklatakka 
naabri wäitele asjalist tõendusi otsides, „aga, näe, 
ei ole, kelle adra ette rakendad: naine ei wõta 
wedu!.." 

„Hääleta iseseiswate nunMirja poolt: siis wõid 
kindel olla, et Mõne aja pärast terstoe karja hobuste 
üle isand oled!.." s«õnas naaber kategooriliselt. 

Vilepilli ähwardasl säherdust tulewikuperspek-
tiiwi kuuldes rabandus. Toibudes awas ta suu, et 
lähemaid järelpärimist teha — kuid... 

,l,Iuss, kus sa kuradi lontrus nüüd jälle tolgen-
dad!.." kajas toast hüüe,'nii täis tundmustepaat-
host, et Mõlemad naabrid nagu komando peäle, 
näost walgeks pleekisid. 

Naaber pani sõrme huulile, sosistas: „pea 
meeles!" — ja lipsatas tuppa, kuna aga Vilepill 
juba säherduses kiirmarsi-tempoos edasi ruttas nagu 
(läheks ia warssawit wõtma... 

põllule jõudes, ohkas wana walge ruun sü
gawasti, kahetsedes, et ta siiski mitte juba wana-
jumala juures, seegis pole — ja arwas (heaks, 
wäikest sabastowkat toime panna. 

Kuid Vilepillil oli KlasstwMIusest hoopis teist-
sugune arusaamine ja kui walge, tema teisekordse 
ultimatumi peäle streigilõpetamise asjas mitte 
kindlat seisukohta ei wõtnud, wõttis ta, oma tegu-
wiisi erakordsete seadustega õigustades, surweabi-
wõud tarwitusele — ning waene walge pidi nä-
gema, et ainult ministritel täieline streigiwabadus 
on — teistel mitte... , ; 

Kui lvilepill Mõne wao künnud oli, pani ta 
tähele, et keegi isandamoodi subjekt õtse üle kün-
tud wagude temale läheneb, surmtepõlgtufega ,om!a 
lakknahKa saabastega maria Milla jees operee-
rides. \ 

Isand jjõudis tema juurde. 

,Aeie olete asunik?" küsis ta. 
„Nõndaks küll," reageeris Vilepill. 
ti)3a soowite ka tulewikus oma Böhla peäle 

jääda?" 
„No muidugi." 
,,Sns hääletage nimekirja nr. 3 poolt!" |®» 

nas isand häwitawa kindlusega. „Ainult .siis on 
teile teie soowide, teie unistuse omast kodukoldest,-
teonemine garanteeritud. Koik teised erakonnad käi-
wad ümber kui Wöirajad tõukoerad ja otsiwad pa
rajat juhust, et asunikku ära neelda. Kinult töö-
erakonna kaitsel suudate teie püsida ning kosuda!" 

Isand pistis Vilepillile paki kihutuskirjan-
dust pihku, wõttis temalt lubaduse, et ta nr. 3 
poolt hääletab ja lahkus. 

Vilepill kündis kuni lõunenî  siis rakendas 
walge adra eest lahti, et koju minna, sest mõlemad 
tundsid Kõhuruumides hirmust rewolutstooni. 

Koduteel märkas Vilepill äkki, tagastwaada-
tes, et mingisugune õhupallitaoline olend hirmsa 
kiirusega neile järgneb... .Vilepill tundis;, kuidas 
tume hirm jääkülma ojana tema südant halasta-
maialt terroriseerib ja pani jooksu... Kuid olend 
oli kiirem kui nemad, sest peagi oli ta n,eil kannul 
ja haaras walgel sabast kinni: 

, ,R... armas... põ. . . põllumees... pea kin-
n i . . . kuhu sa jooksed!.." 

. Vilepill nägi, et pääsemist ei ole ja tegi meele-
heitlise julgusega otsuseks, saatusele näkku waa-
data... 

,;,flrmas põllumees, ainus õige nimekiri, mille 
Poolt sa pead hääletama, on põllumeeste nime-
kiri nr. 8!" 

Et oma elule kui ka walge sabale hädaohust 
pääsemist saawutada, wandus Vilepill kõigi maa-
pealsete ja maaaluste suurte nimel, <et ta jeba teeb 
h- mille peäle ,̂olend" suuremeelselt ,teina rahuga 
minna laskis... 

Kui ta lõunalaual esimest suutäit omto kohu-
ruumidesse opteerida tahtis, sõnas tema küljeluu: 

„Villem, tead, kui walimised tulewad, ,anna-
me omi hääled taewaliidule!.." * 

Lugejad, lubage siin kohal paar M a . 
Teie usute ehk, et see Koik on ainult wälja-

mõtelus, häbitundmatu luiskamine minu poolt,' et 
säherdust Villem Vilepillist, kellega säherdused wi-
peruseo juhtuks, olemas ei ole. 

Kga wabandage! 
Nad on. Ja koguni mitte üks ehk kaks, waid 

Kümnedtuhanded Villem Vilepillid, kelle kõigiga 
säherdused wiperused sünniwad, üle riigi, ,3a kui 
otsekohene olla — olen minagi, nende ridade aland-
lik autor, üks nendest... i 
i <Et neid pisutki halatsetaks, nende wastu pi-
sutki kaastundmust tuntaks. — seks olen kirjuta
nud eelmised read, seks saan .kirjutama ka järg* 
newad. 

Kga läheme nüüd päewakorras edasi. 
Villem Vilepilli wiperused ei lõppenud mitte 

selsamal päewal mil nad alganud, waid kordusid 
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Gori joonistus. 

 

 

 

 

 

..EESTI WABARIIGI WÕIT' 
— MIHKEL LOLL. 

— „Müks ei wõi mina wabariigi-wõit sõjamehe aima kandaa 
Ma olen sõjas käinud ja haawata saanud.. / ' 

— „Näha jah, et te kuuliga wastu pead oleta saanud." 

[ärgnetDail päiwil, pea muutmatus järjekorras.. Seal pandi felõtgt ülalkirjeldatud tema Male 
koguni rohlkenedes. peäle pretenteerijate isikute (wäljaarwatud waid ta 

Kurn wälimistani... oma küljeluu) ofawõttel, kellele weel ftutk mitte* 
Esimese walimisepäewa eelMul, oli wilepill kirjeldatuid lisaks oli tulnud, päris korrapärane 

oma wana walgega nritfa läinud, hagu tooma. lööming toime... tvilepiN rebjs hobuse iMkest 
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Gori joonistus. 

 
 

  

 

   
 

Walirnisinure. T „01ep Kee. kui weidap see pellumeeste kogo — need olep 
neesarnasugused pellurnehed, kui meiegi." 

— „Äga kui saap Riigikogosse need Matsche mebed. siis 
saadap nemad wist keik juuded see Esdernaalt welja ja akup 
see keik meie gescheft era." 

DaW, jättis HaoKoorma, ifyalbatuö hääle <,.aseai-
nena", löömmglastele sõjasaagiks ja põgenes koju. 

Kabus pani ta hiobuse lauta ning hiilis, kuna 
eit lehmi lupsirnas oli, nägewatana tuppa. Toas 
ronis paMle, 'kus enda hoolega ära peitis... 

Rõõmsas lootuses, et siit ikkagi teda 'keegi 
üles ei leia, uinus ta magama... — — — 

Kga pea kuulis ta kära.. . Ta kuulatas — 
ja hirm nööriis ta kõri kinni: need olid tema hääle-
tahtjad!.. 

Järgmisel mvmiendil oli terwe see pilenimm 
juba toas ja teda jälgimas.... 

warsti oli ta leitud... 
3a nüüd algas põrgükontsert . . . Igaüks püü» 

ois oma nimekirja nummert .teistest $k karjuda... 
.̂ ITtts Sooöomat ja Romorrat te Kuradid siin 

teete!.." kajas äkki üle kõigist Ivilepilli küljeluu 
jeerikopasunline kärgatus... „U)aata, kui ma tän
nan teile kõigile säherduse mundruku, <et te isegi 
enam ei mäleta, mäherduse nimeArja poolt te oli» 
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te! . . Tema annab otnkx lhääle Kzewalndule — 
ja lori wait!.." 

wilepill tarwitas MKinud segaduse silmapilku, 
et rehe alla lipata... 

Nuttu ronis ta redelit mööda laudile, wõttis 
fiis püksirihma, tegi ühte õtsa .silmuse, köitis teise 
õtsa saarikatala külge... ja pistis pea silmusesse... 

Varsti lahkus hing oma maisest kestast. Ta 
istus pisut kaugemale, sellesama saarikatala peäle 
ja waatas nagu wähese kahetsusega selle peale, mi? 
kord Villem wilepill oli olnud... 

3iis aga tuli talle meelde, kuidas ta oma 
tagaajajaid oli tüssanud ja ta hundis õtse ülemee-
likku llõbu selle toreda strateegilise operatsiooni iile. 

Ta jäi mõttesse. Mis nüüd ette wõtta ja tegi 
otsuseks, otsekohe taewa rännata. 

Kuid JLCL tundis suurt huwi enne weel kord 
neid näha, kellele ta nii algupäralist aprilli män° 
ainud... 

Ta lippas toa ukse juurde ja piilus [isse, kuid 
nähes, et wõimalik on ka paremat positsiooni saa-
da, wupsatas ta parrele. 

Tema eft seisis, ahjuark käes, triumfeeriwalt 
keset tuba, kuna põrandal wedelesid mitmesugused 
trofeid, nagu mütsid, kübarad, kuueräbalad jne... 

Sängi alt, parsilt, Must, isegi keriselt, paistsid 
mitu paari neid kehaosasi, mis harilikult „fii!ku» 
miseriistadeks" attesteeritakse... 

^Ivõi nemad ütleroad: taewaliit kõige ,näru-
sem erakond!.." deklareeris triumfaator, kujun-
damatu paatosega. „U)aat', säh teile, närune era-
'kõnd!.. Willem annab oma hääle taewaliidule 
jah, aga mitte teistele!.." 

hing lasi rõõmu pärast kukerpalli, kuuldes 
.eide kindlat usku tema, f. o. Willem Vilepilli hää-
Leandmise suhtes... 

föDa tahtis juba minema pista, sest ta oli 
selgusele sõudnud, et Koik tema surmasüüdlase!>, 
Kiiremini kui oodata wõis, oma teenitud palga olid 
faanud, •— ent seal torkas talle äkki pähe ka eidele 
wäikest mälestust anda. .. 

parsil, otse eide pea kohal, seisis waal tõr* 
wäga... Ta hiilis sinna — ning, waritseb es pa
rajat silmapilku, lükkas selle eidele kaela!.. 

Siis wupsatas ta lendu — ja momendi roalt:l 
oli ta juba peetruse pale ees. 

— „Sinul on siis tahtmine taewasse pää« 
seda," sõnas peetrus, kui ta tema raporti ära oli 
kuulanud. „t)m . .. aga kas sa walimistel juba 
Wisid?" 

„Ci I Ci Mdnud.. ." 
^paroon, mu poeg. kuid niisugusel korral mine 

pagasi ja täida Aa see oma wiimane kohus seal — 
Hndes. arusaadawalt, hääl taewaliidule... Tagasi-
tulekuks walmistan sulle siis mõnusa kohakese... 
Bga muidu ei wõi ma sind küll silsse lasta!:." 

lzrng krcrtsis nukralt kõrwatagust. Seal. . . 

„Krka nüüd. Kuramus, wiimaks ometi üles!.. 
-Waja juba walimistele minna!" 
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See oli eit. kes hauase jälgimise järele wii-
maks ometi teinla peidupaiga leidnud ja teda nüüd 
äratas. \ ' i i l 

Willem wilepill lõi silmad lahti, haigutas ja 
ronis sõnakuulelikult parsilt alla... 

—o— 

MARDIPÄEWA JÄRELKAJAD. 
Üks öö pealinna kõige kallimas wõõrastemajas. 

i E s i m e n e i s a n d : ,,Sel Mardipäewal sai 
õige wa' Martini enese programmi järele tehtud • 
wiin, naised, numbrid, — 3000 marka läks." 

T e i n e i s a n d : ,,Mõni raha nüüd see 3000 
marka! Mul läks öökorter üksi juba 3000 maksma." 

E s i m e n e i s a n d : ,,Noo! Kus wõõrastema
jas sa s' olid?" 

T e i n e i s a n d : ,.Soolaputkas!" 
* 

Maskebalül. 
P a j a t s : ,.Mu jumalik daam! Lubage Teie 

näokatet kergitada, et . . ." 
D omi n o : ,,Ei, see ei ole wõimalik — olen 

sõna annud oma mehele — mitte kellegiga sõp
rust sobida." 

P a j a t s : ,,Siis . . . siis . . . oled sa ju minu 
Lilli . . . minu naine!" 

* 
Ei olegi nii halastamata. 

Isand Wunk tuleb Mardipäewa hommikul kell 
4 täie pea ja tühja rahakotiga koju. Emand Wunk. 
kelle kannatus öösise ootamise läbi katkenud, loeb 
kohe arupärimise ahjuroobi saatel ette: 

,,Wõi nüüd tuled sa alles koju! Kus sa kogu 
öö pidustasid? Wõi seltsimajas! Ma tahan sulle 
alles hea maske ette teha!" 

Isand Wunk pistab paluma: 
,,Kallis, jäta, heida armu!" 
— „So, wõi heida armu! Kas sa minu peale 

aimu heitsid? Kas sa raha peale armu heitsid?" — 
kriiskab emand ja laseb roobi käia. 

Järsku torkab isandale midagi pähe: 
..Pea. pea, ühele daamile tegin armuawal-

duse!.. ." 
\ * 

Lubamine kah hea mees. 
Männiku peremees kukub Mardipäewal kõrt

sust tulles maanteeäärsesse porikraawi ja pahan
dab: 

„Usu weel Marti! Lubas soodele sillad peäle 
teha ja nüüd ei saa siia kraawile mitte purretkj 
üle." 

* 
Leidub weel lollisi. 

..Päewaleht" imestas, miks Asutaw Kogu 
Mardipäewa, selle iseenesest nii tähtsuseta päe
wa, pühaks oli kuulutanud. 

— Jumaluke, ta ei tea, et see on ..arude" 
püha! 

B. del AL 
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WWmisNOrHaM. 

Paroodiate potpourri. 

H. Labalay. 

M a a l i i t . 

Ma püüan 'kõigest hingest: 
faafes riigipukile!.. 
Sefes ajan nesta, karwa... 
Ent roiife see sihile!... 
(Dfy põllumees, mull' anna 
sa oma hääleke. — 
hääl taewaliidul anna!... 
su üle waewade!... 

^Ra>h! wa e rakond : 

Kui rist on rän>k, siis lootus lähem;, 
et rõõmutund ka ligidal: 
ot Tõnissoni käes pea jälle 
on rngipukk, ta ideaal!... 
Seks wõta, armas walija, 
ta jüngrid Kokku walida! 

Kris t l ik ,r a h w a e r a k o n d : 
Kõifo kallis fymqeõnnisfus 
waib tuleb taewaliioust! 
Kui teda wõtad walida, 
siis pääsed põrguhirmust, 
seepärast, pea meeles sa: 
kui tahad taewa pääseda — 
Hää! taewaliidulll anna!... 

R i i g i k o g u w a i i j a : 

Nüüd tähtis tund on ukse ees, 
et pean hääle andma. 
Lpt kahtlus torgib südames: 
kell' pean ta küll kandma?! 
Kas maa- wõi taewaliidule 
wõi kommunismi kiidule 
pean tema annetama? 

Kui wiibin nõnda kahtlustes, 
ei oska otsust teha, — 
siis walmid äkki mõtetes 
üks otsus — hea wõi paha —: 
ei ]aa tnu häält sots, itaewaliit, 
töoera-. ikomMunisMi kiit — 
ta „Matsi" meeste päralt! 

—o— 

Kiwilornbi Intsi „Äpoilo" ehk „Tasku~näiteIawau. 
Hind 15 marka. Jällemüiijatele hea protsent. — 
Kes 17 marka saadab: Tallinn, ,,Meie Matsi" toi
metus, Henrik Saar — saab raamatu kinnitatult 

postiga koju kätte. 

Kiri provints is t . 

Hrmas Mats! .-/ 

Loodetawasti ei pane sa pahaks, et oma kir-
jaga nii ütelda, „ühes uksega sisse kukun", see 
on, maakeeli öeldud, asjaga kohe algust teen, kõiki 
sissejuhatusi ja komplimente kõrwale jättes. 3eda 
nimelt sellepärast, et mul täna aega õige napist! ofy 
kuna ma. teisest küljest, jälle tingimata täna sulle 
kirjutama pean: sest minu naine ise on päewa-
ikorra, mille järele sulle kirjutan, peaasjus kokku-
seadnud, läbiharutanud ning rutuliseks tunnistanud 
— ja sa pead nõus olema, et niihästi mul, kui ka 
sul wõimalik ei ole säherduse autoriteetse otsuse 
wastu waielda. Kga ära sa nüüd, jumala pärast, 
kuidagiwiisi sellele põhjendamata arwamisele tule, 
nagu oleks mind pealinna, mõnele lMiinistriherrale 
„,toeks", wõi koguni ministriks endaks kutsutud 
ning nagu oleks mul sellepärast suur rutt!.. Ci, 
sarnase õnnetuse eest hoidku mind kõik wanad ja 
uued jumalad! Vaid minu rutu põhjus on lihtsalt 
järgmine: Minu ristiisa pistis täna hommMul oma 
weerandaastase tfhekikäraka korraga .,hinge alla", 
ja selle tagajärjel saawutatud hea tujuga walmistab 
nüüd iga silmapilk peetrust ,,palest-palesse näge
ma", ehk teiste sõnadega "öeldud, end teisse ilma 
ewakueerima — ning mina, kui jema läfyefyane 
pärija, pean tingimata selle strateegilise operat-
siooni juures wiibima — no, sa mõistad muidugi, 
mis suhtes?.. Nagu näed, ei ole asi lkõigepisemalgi 
määral riikline wõi ühiskondline waid puht — 
isikline — kuid siiski tähtis küllalt, et pika lori, 
weeretamisest 'loobuda. 

(Esimene päewakorra punkt, mille sulle ette 
kannan, oleks lühidalt refereerituna järgmine. 3a, 
Mats, kuulud ka ikka nupukamate meeste liiki, 
kas ei teaks sa seletada, mis põhjusel s!el lumel̂  
mis taewataat tänawu sügisel meile läkitab, sar
naselt kuradiwähe püsiwust on, kui meie wabariigi 
walitsusel? Omakeskis öelda, see narritamine selle 
lumega, mida see wana isand seal ülewal sel sü-
gisel armastab toime panna, on kohane ka Wige-
suuremat „taewaliitlast" ..põrguliitlaseks" muutma. 
Test kujuta ikka ette: ühel ilusal hommNul sajab 
lumewaip Maha. püsib paar-lkoW päewa paigal — 
ning ühel teisel ilusal hommikul ärgates näed, et 
on jälle kriis olnud ja lumi ewakueeritud, Ikurat 
teab kuhu! Tõtt öelda, ega minul isiklikult selle 
lumega küll pistmist polekski, sest liulaskmisest mina 
enam suuremat ei hooli (wäljaarwatud ainult liu-
laskmine mõne kõhuka hallparuni famfa kõhuka 
wiljawaadi turjal — tshckiwilja näol matiwõtmise 
läbi!) ja restoraani naine mind ei lase, et mul! 
>selt wäljawislkamise järele luine "sees pê hmlem wälja-
puhata oleks!, — Auid afi on lkõrd «niisugune, et minu 
korter — mida Mõned häbitund^mata laimajad „wa-
naks waadiks" kutsuwad — sarnane on̂  et tuul 
iga ruuttolli ruumi temas «wabalt Mkupeerida wõib. 
Ct aga nüüd tuul winge ja feülm on, siis ei ole 
säherdune okkupatsioon kellegi meeldiw a\i Kui 
wiimati lund sadas, föhtukatuurisin oma korteri Än« 
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Gori joonistused. 

 

 

Wrangeli ots. — „Ei saama minu niikaugele, et oleks katte saanud see 
Baltimaa. Donnerwetter 1 Tschort wosmii!.. Kui seal ka need 
põllumeeste kogod, see maaliit kaotama, siis ei nägema mina see 
kallis Baltimaa enam! Olema põhjas kõik puud ja laewad tsaari-
meeste püüded, waewad!.. Bona mater!.." 

bes ipooleiala paksuse lumekrohwiga wäljaspoolt 
Üle — ja fiis oli mõni päew õige mõnus ela-
mine. Kga nüüd on jällegi asi seda ihullem!.. 
Mainitud situatsiooni põhjal on mul ümberlükka-
matu tahtmine (mida weel mu ngine wägewaõti 
toetab — nn uslkumatu, kui see ka kõlab!) tae» 

wataati tarbeainete warjamise eest kõlbulikule 
wastutusele wõtta, (et ta näeks, et ka temalegi 
lubatud pole, meid takistamatalt Marodöörida), no, 
wot bedaa! — ei tea paragrahwi, mille põhjal 
seda wõiksin teha! Kas sa, Mats, ei wõtaks, mind 
selles awitada? 3inu heategu pole mul küll v>9i» 



M f f M e i e « « t , » 

WAW IWWWIWWWl 

 

 

WALIJA ÖNGITSEMINE. W a l i j a : „Oh, püha Jürike!.. Nad ei kisu »M« ainult 
häält wälja, waid tahawad ka elu wõtta!.." 

maM tasuda, Kuid sõpruse täheke läkitaksiu sulle 
WZl pirritusetsHM, mitte köiglist kiusatusest Hoolib 
toata, omaenda miatuste tarbefcs olen suutnud alal 
Hioida. 

kes enda emakueerimisega siit Hädaoruft toaretnök 
naljalt Hakkama ei saanud, sest et räbala tujuga 
nii pikka teed ei söandanud ette uZõtta, <on nüüd Jdfc 
poolest sootu jooosarnats tirajwiVtstes: saadab oM> 

(Et meil parajasti see lutt käsil, siis tuleb <,.ühe, kahe, ehk kolme kuu tsheKipiirituse (nit kub» 
tähendada, et üfe$ M n e jumalaand on Jee jtöestt,, jp£bas kohase tuju saaroutamtseks just tarwilM) ,/kto* 
ifee. kärakatshekk ja tshekikäraKnI! Mõnigi mees, ge Kaduwa teed", lased lõbusa laulujoru laW §» 
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algab reisu... Sifsffei tuleb siin üks wäärlnWus 
ette, mille peäle siinkohal tähelepanu juhiRfm: ni* 
>nclt anti meile kärakatsheKid Koik. kuni uueaaZ. 
tani <k'0rrsaga kätte, niisama ka kärakas! ije. 3a 
nüüd on see paljudel saajatel juba wiimse tilgani 
,,ära auranud" — ning jõulud tulewad kas kuiwalt 
ehlk jälle samogonniHa mööda saata. Et aga nii
hästi u'ks kui teine meeldiw pale, siis pe.aks küll 
Riigikogu siin äppr tulema, tehes oma esimläseks 
ülesandeks selle pahe kõrwaldamise määrust wälja 
andes, et igaüks kes oma „elutilga" ju äratarwita-
nud on, jõuluks, iga püha jaoks weel wähemalt 
ühe lisatjheki saab hoolsuse eest. 

No. hea küll, see on Koik tulewiku asi. Kaa 
nüüd wiskan sulle mõne sõna weel olewikust- ehk 
üksikasjalikumalt: 'siinsest elust-olust. 

Meil on praegu tantsu ja ..linaropsimimse-
talgute" hooaeg. — Ma ütlesin küll: .,tantsu ja 
talaude hooaeg", aga ma oleksin wõinud öelda ka: 
,!,tantsu hooaeg", ilma et ma sellega tõe wastu 
suuremat oleksin patustanüo. Sest mõlemais nime-
tatud tegurites mängib esimene ikka ja alati domi-
neeriwat, peremehelikku osa, kuna teisi peaasmli-
kult ainult esimese tarbeks toime pannakse. Minu 
roäite tõenduseks wõib kõige parimini see olla. et 
kõiik Meie noored ja noorukesed neiukesed ainult 
frrs1^ Imaropfimifd parataMata, kibeda lmatokmu-
ga ja linaluudega tegemist teewad, kui talgu eeŝ  
kawa lõpuosas tants seisab- puudub see seal — 
ei tõsta keegi jalga Kodust wälja. 

Siinkohal wõiksid sa aga küsida, et miks siis 
talgudega, miks kibeda linatolmuqa, mis kurgus 
nii .Piinawalt Kipitab ja neiukesi halastamaialt 
köhima sunnib, üleüldse jännatakse — parem ühu-
tagu — kui tantsutung nii suur — teda niisama, 
lihtsalt, hommikust õhtuni, päewast päewa? 

3a, ja! Nõndawiisi oleks see küll wäga ilu? 
ja kristlik, aga, kahjuks, on siin ainukeseks pa-
hekis, et selle kena plaani teonemine absoluutselt 
wõimata. Nimelt on Meie pereisad, kui ühest taig-
nast mätsitud, komplekt tagurlasi, kes ühlestki sot-
siaalsest uuendus!est teäda ei taha. ega nal ega il-
maski ei luba. et nende ,.wõsukesed" muud ei teegi 
kui alatasa snende shargoonis) .,kaab<erdawad"... 
Ning nende aütoriteetsus, nendest ärarippuwus on 
Nn suur, et ka noorsoolased säherdust ilmaparndust 
oma käe!peal läbi wiia ei riskeeri. 

pühapäiwiti — siis küll ei küüni isegi isade 
autoriteet keeluks. Mis noori suudaks tagasi hoida, 
oma tantsutungi rahuldamast. Siis kogutakse kus-
Kile kokku, pannakse lõStsamoonika-m<ee3 orjusesse 
ja, luuletaja sõnadega kõneldeŝ , 

Kga ar«gipäewal — siis küll ei aita muu. kui 
maskeraad — talgud appi!.. Sest talgul tehakse 
ju ka tööd. Ia kuigi äsa toriseb, et tütred ainult 
aega raiskama lähewad, ei wõi ta neid siiski 
mitte minemlast k!eelata, sest säherdusel korral Kee» 
laklV ta kaudselt omi tütreid töötamast, .[. *>. kä

siks neid laiselda, ,3a seda ei kiindu ükski mõist-
lik isa tegema. Ning nii Jääwad Eewa tütred ka
walusega ikka sihite. 

See on neil seda kergem, £it neis wastoludes! 
osa memmesi tütarde poole hoiawad. Gtse liigu» 
taw on näha ning kuulda, kudas mõni wastutu. 
lelik heasüdamlik külamemlm waewa näeb, et aga 
noorsoole seda kallist kultuurlist lõbu wõimaldada. 
3ellest wäikene Näitus. 

hiljuti olid meie neiukesed suures kimbatuses, 
sest talgude hooaja algus wenis pikemale, kui 
see neile Meeldis — ei olnud, kes oleks hooaja 
awanud. Siis tuli üks külamemm', kes julgesti 
reputatsiooni, mille eespool annud, omada wõib, 
otsusele, siin lunastajat mängida. Gtsus — tublh 
kuid tema teostamisel tekkw mitmesuguseid takis* 
tusi. hea tahtmiseaa (hea tahtmine .öeldakse ju 
olewat pool wõitu!) saadi sitelki neist kõigist üle-
muret tegi ainult üks suuremaist: kohaste ruu« 
mide puudus. Ühisel jõul saadi wiimaks ka sel« 
lestki iile: kutsuti talgulised kokku, asendati nad 
kellegi lesenaise urtsikusse — ja .ropsima... 

No. hea, seni Kuni talgulised töös olid. põlnud 
wigagi. Kga jõudis õhtu, ühes sellega töö lõpp ja 
tarwidus talgulistele ka süüa anda, sest ega nad 
ometi tühja kõhuga päewa ning öö läbi ^tööd" 
jäksa teha. — ning suurem kimbatus: kus seda 
teha? £õpuks arwati kõige Kohasemaks lähieou-
ses asuwat haridustempelt (eks otstarbeks ära ka« 
sutada... < i 

Sööming lõvpes — ning päewakorrale kerkis 
taigu tõmbe- ning lopp-osa teostamine y.. ühes 
sellega aga ka kõige suurem kimbatus: kus seda 
teha? — sest senini tarwitatud ruumides ei olnud 
see mõnesugustel põhjustel wõimalik... Selle prob-
leemi lahendasid aga talgulised ise järgmiselt: nad 
otsustasid lähemasse külasse minna, esimeses ette-
iuhtuwas talus peremehe wälja tõsta ning tüh-
jakssaanud ruumides talgud lõpule wiia... Samv 
kiirelt kui otsus tehtud — lai ta ka täidetud. . . 
..porilaste marsi" (aga. wõib olla. oli see ka mõni 
teisenimeline marss — mina pole just muusika-
tundja...) helide saatel marsiti külasse, tõsteti, *#= 
meses peres pevemlees. ühes oma «seapõrsastega ]a 
muu inwentaariga rehealt õue — ning Kukuti wai
mustusega tantsu uhtittna... 

.. ,. ,,Siin hüpati küll ihud nõnda wahtu, 
et tosinpäiwil nad ei jahtu"... 
3a hommikust, mil talgud algasid, sai Chtii, 

ja õhtust sai hommik ning teisest hommikust juba 
teine õhtu ning alles siis suudeti talgu waimustust 
likwideerioa... • 

Nõndaks oli lugu nende wahwate hooaja awa-
mise talgudega, sest pärast seda tekkis neid sama 
rohkesti kui agitaatorist enne walimisi. 

Kga nüüd on mu päewakord ka juba läbi. 
wõetud ja ma mõtlen sekskorraks kirja lõpetada. 

Kga, hm . . . need read halgudest kirjutasin 
küll ilma naise heakskiitmiseta . . . ja. hm! . . . 
sellepärast olekÄ mu soow, et cha neio ridu kunagi 

hüpatakse jhud wahtu. 
et ei kolmel päewal jahtu. .. 



Ns 90 S K M e i e M « t 3 -> W 

ei näefe!.. (parem Karta, Kui baihetseda!..) Noh, 
ega sa ei näita Kah? , 

HH, wõi tshto ja potfhti JaböIL . MiKsl sai 
pagan, oma nimekirjaga ainult Tallinnas kandi» 
deerid, aga mitte ka Mujal! Mina ja weel mncmi. 
tõine siin, oleme kõiki nimekirju ^,waaginud, waa»-
ginuo — }a naö kerged leidnud" (ehk meile selle 
arwamise muutmaks küll ju 7X70 misjoniKõnet on 
peetud). Kinult Tallinna ringkonna nimekiri nr. 
5 on meile .tundunud ainsa sarnasena, millele jul-
gesti hääle wõib anda. Kahjuks on aga meie ra-
hakotid nii proletaarliselt madala põhjaga, et neist 
ka'kõige parema tahitmise juures wõimata on nii-
palju raha päewawalgele tuua. et Jce Võimaldaks 
Tallinna sõitu walimiste.ajaks. 3a nii peame meie 
küll selle patu oma hinge peale wõtmv. et oma 
kodaniku kohuse täitmata jätame ja Walimistest 
üleüldse loobume!.. Sest seda ei luba meie süda-
metunnistus meile ka mitte, et oma hääle wa« 
leVtiandmise läbi kodumaale kasu asemel kahju 
toome!.. 

flga nüüd on mu päewakord fa lõpulikult 
läbi ja seega kirjal kindel lõpp. 

hüwe patsi! 
Linu R. 3äka)ay. 

Tungiwa ruumipuuduse pärast peab romaani 
järg ..ttibuRnna sGa!ur!b!ad" sellest numbrist wälja 
jääma. — Tulewas numbris selle eest ilmub teda 
kaheworra. 

—o— 

Meie Matsi tähtraamat (921 
an ilmunud l 

k)ind 30 marka. 
pealadu „Meie Matsi" talituses Müüriwahe täna-

was nr. 17. 
— O — 

«.Ceaimse" kirjastus on oma tegewuse lõpetanud. 
Tema asju aetakse „Meie Matsi" talituses Müüri-

wahe tänawas nr. 17. 

Meie MMG toimetusi ja talttU5 
asub nüüd Müüriwahe tänawas nr. 17 H. Kummeli 

(end. G. Kalla) trükikojas. 
- o -

Tuntud naljahammas ja kupletist 
' KIWILOMBI INTS 

walmistab tellimiste peale kupleesi, naljaettekan-
deid — ajakohaseid ning kohalikust elust; as
tub üles naljaetteastetega ning kupleedega minia-
tüür-teaatrites, kinodes ja pidudel, ja wõtab ka 
terwe eeskawa kökkuseadmisi ning täitmisi oma 
peäle. 

Adress: Tallinn, „Meie Matsi" toimetus, Müü
riwahe tän. nr. 17. — Henrik Saar. » 

—o— 

Juuden lautet, 
Kiwilombi Ints'i kupleed. 

Minu palup, armas publekum, te itlep mlutt. 
et mis neek.see olep mid, 
et kui olep esde mehel, esoe naisel elu hull, 
miks keik aetaks juude siid? 
Kas siis olep juude kees niid keik see waledfus? 
Ei olep! Bei Gott ist doch nix! 
Glcks juude mees 
Esde riigi ees, 
keik asi olep immer fix!.. 

Gott der Gerechter! Minu sinu metlep! 
Kas juude ei oskap gescheft? 
Und viel besser, wie die Tsten, 
tema oslkap ka see riigischeft, ai waimer wai! 

* 
tvl ep weljamaal iks imeiles mvrkefett, 
olep waja iks lezenz... 
Ti olep wiisakas, kui juudel olep tihi lett, 
kust saab fee juud profent? 
Glep juude sii. et esdemves see ljezchiz ei saa? —, 
Ci oskap tema meerida! 
Waat, juude teap 
ja juude suud peap 
ja igal ajal saap see lezenz!.. . . 

Gott der GereMer l Mis fmu mitkpl 
Kas juude ei oskap gescheft? 
Und viel besser, wie die ,Csten, 
tema oskap ka see riigisc^heft, ai wurmer wai! 

* 
lvarste kees olep tale, warkte kees olep kange kilmz 
polep kuSkelt saada puid! 
Glep weljas pakane ja kange maruNm, 
legistap, et tuas luid! 
Linna puude sabas ootap sina asjata — 
neil omal ei olep puid ju ka! 
Mis sinu ps teep? 
Kuhu sinu siis leep? 
Waat, juude sinul' puid Dte miip! .. 

Gott der Gerechter! Mis sinu metlep! 
Kas juude ei osftap gescheft? 
Und viel besser, wie oie iEston, 
tema oskap ka see rii/scheft, ai waimer wai.' 

Iuudel meeldep woga hesti iks internatsionaal. 
meeldip Leenen ja Trotsfeee. 
Kga emminm Esdemanlt see Mnnemaal!.. 
Vi, tatele! maMele! 
Ci juude Csldemaalt sinu welja saap, 
juude olep rks kange mees: J 

juude angeldap, •• 
palju raha saap, > 
keik rattad tema keima aap!. . < 

Gott der Gerechter! Mis.sinu metlep! 
Kas juude ei oskap gescheft? 
Und viel besser, wie die £sten, 
tema oskap ka see riigischoft, ai maimer wai.' 

— 0 - — i 
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Kaldas keegi erakond walimiskihutustööd teeb. 

Jlimib ,ltadu«c" WriaittMd. Vatt. toim. Henrik Saar (Kiwilombi JnU).flL̂ Kümm«l'i (end. 0. Kalki) trükk, Tailiana* 
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